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Qu'ein peinsâ-vo, frâre et chère patoisan de

Fribo, dâo Valâ?
La tenabllia l'a botsî su cein et on a oyu prâo
gale batoillâdzo po lo plliésî de trétî et.tant
qu'âo tiù de la vêprâ.
A, l'an que vin! Que vo balye à tî santa et dzqû-
yo:

A M--L,(^OUMA2

AMICALA DAI PATDI5AN DE SAVEGNI. FOUI et einve-
ron

Lo deçando 20 de dèceimbro 20G3, pas lyein de

80 patoisan et ami dâo patois ant fîtâ Tsalandè

à Pouâidâo. Le tsandâile cllièrîvant, le
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frelutse brelyîvant su la sapalla et su le trâ-
blliè. Noûtrè dûvè nonagènére et meimbro hono-

rére îrant avoué no, dan Louise Chollet et
Lucette Décosterd. Fèlise Trolliet a lyè lo passâ-
dzo (St-Luc) que conte la vegnâita âo mondo de

noûtron Seigneu Jésus Christ. On riére menistro,
M. Corbaz, a rìdo bin prîdzî ein patois po dere

que dâi tsecagne et dâi trevougne lâi ein a adì
zu pè lo mondo,du adì. Jésus è vegnu po no z'âi-
dyî à mâitrèyî noûtra croûyondze et no z'apprein-
dre à no z'amâ le z'on le z'autro. Faut mèliorâ
le tsoûsè d'à premî dein noûtra femelye, dein
noûtron velâdzo et tot l'âodrâ mî. - Noûtron
presideint d'honneu, F. Lambelet, a de tot lo plliésî

que l'a, li, de fîtâ Tsalandè ein patois.L'è
prâo recougnesseint de vére qi/emet trétî se

sant dègremelyî po tot prepara. Le Sansounet,
le Hansignolette ant tsantâ Tsalandè, B. Monachon

"Miné, Chrétien" tot solet. P.Guex a

dèvesâ su la sadzessa qu'on trâove dein le Hevî
dâo râi Salomon. - A. Clément dâo Botiè à Tobi

que no z'a fé lo plliésî de venî avoué sa Cli-
méne, sohîte fermo que lo patois pouésse se

mantenî pertot yô l'è oncora honora. - Aprì on

petit goûta de sorta, J.-L.Chaubert, lo presideint

cooze à tsacon onna tota bouna novalla
annale. 5antâ et contentemeint!
Et, à l'an que vin! M.-L.Goumaz.
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